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AHHOTALUA: MPAHCNOPMHO-IKCheJUYUOHHAs1 desimeabHOCMb KaK 0c06asi chepa npednpuHumamenscmea
8blde/u1ach U3 Yucmo nepeso3oyHol desimesibHOCMU cpasHUmeabHo HedasHo. Ee mepMuHo02us,
obsaadarnwas psdoMm cneyuguveckux yepm, do Hacmosuezo epemeHu 8 Poccuu He nodgepeasacsy
muameabHOMY AUH28UCMUYECKOMY AHAAU3Y.

H3 nodobpaHHblx 045 uccaedogaHusi npumepHo 1800 mepmuHos02uyecKuXx eduHUY 8 CA08APSX
U Cneyuaau3upos8aHHbIX MeKcmax mepMuHsl-memagdopsl cocmasasiom okoao 6 %. /Jas Hux xapakmepHbsl
o6wue 015 6cell mepMUHO102UU MPAHCNOPMHO-IKCheOUYUOHHOU 0esimesbHOCMU Yepmbl: OMHOCUMEAbHO
6016WaAst NPOMSIHCEHHOCNb MePMUHO8, HAAUYUEe UHOSI3bIYHbIX 3aUMCMB08AHULL, 8 0CHOBHOM U3 AH2AULICK020
SA3bIKd, HA/IUYUE CUHOHUMOS.

Hecmomps Ha He6o/bUWyl0 akmugHocms Memadopu3ayuu 8 mepMuHocucmeme mpaHcnopmHo-
akcneduyuoHHOl desimesibHOCMU, ee uccaedogaHue npedcmasisiem onpedeseHHblll UHMepec, mak Kak
svlsis/s.em cheyuguyeckyro HayUOHAILHYH 06pA3HOCMb MblulAeHUs Hocumesell 0QHHOU MepMUHOA02UU.
KiioueBble cj10Ba: mepMuHo102us, mepMuH, Memagdopa, mpaHcnopmHo-3kcneduyuoHHast desimeabHOCMb.

Abstract: transport expedition as a specific field of entrepreneurship emerged from the purely transportation
activity recently. Its terminology, possessing a number of specific features, till now in Russia was not subjected
to a thorough linguistic analysis.

From selected for study about 1800 terminological, which are found in dictionaries and specialized texts,
metaphors are approximately 6%. They are characterized by common characteristics for all forwarding activ-
ity terminology: a relatively large extent of the terms, the presence of foreign-language borrowings, mainly
from the English language, the presence of synonyms.

Despite small activity of metaphorization in the terminological system of transport expedition, its study is of
interest, because it identifies the specific national image system of thinking of specialists using this terminology.
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[Ipy HOMUHAIMHU ClIelUAJIbHBIX TOHATUN AaKTUBHbI
BCe CII0CO6BI TEPMUHOOOpPAa30BaHus — Mopdosioruye-
CKUM, CHHTaKCUYeCKHIH U CeMaHTUYeCKUH — CaMOCTOsI-
TeJIbHO WJIM B KOMOUHAIUHU. Cpe/ii HUX CEMaHTUYECKU I
CroCco06, 3aK/IIYAIIIUICA B U3BMEHEHU Y 3HAYEHHUS YKe
CYIIeCTBYIOLIUX B SI3bIKE CJIOB, O/IUH U3 CAMbIX IPEBHUX.
[lepBble TEPMUHOJIOTUYECKYE HAUMEHOBaHUS], IOSIBUB-
Hmuecs Kak pe3yJbTaT MeTadOpUIECKOro mepeHoca
3HA4Y€HUS AKTUBHBIX B yIOTPe6JIeHUH CJIOB Ha OCHOBA-
HMH BHEIHET0 CXO/CTBA, Ha3bIBAIOIMX 3HAKOMbIE JJIsI
YyeJI0BeKa IpeIMEThI OKPYKAIOIIEro MUPa, OTHOCUIUCH
K KOHKpeTHOH Jiekcuke. C pa3BUTHEM YPOBHS YesIoBe-
YeCKOT'0 MbIIIJIEHUS] TEPMUHBI CEMAaHTHUYECKOTO 06pa-
30BaHUs CTa/M NOSIBJAATHLCA U B chepe abCTpaKTHOU
JiekcuKu. [1pu ero QyHKIMOHUPOBAHUH CYIIECTBYIOLIHE
CJI0Ba MpUCIOcabauBaOTCA 6€3 JJIUTENbHONU 3BOJIIO-
I[MU, I0/IBEPTAIOTCS OMpe/ieIeHHbIM CEMaHTUYEeCKUM
npeo6pa3oBaHUsIM, a 3aTeEM NPUOOGPETAOT U APYTrUe
rpaMMaTHYeCcKUe U JIEKCUUeCcKre XapaKTepUCTUKH [1,
100-102].
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XapakTep U CTelleHb IPosiBJIeHHs MeTadpopUu3salnuu
B pa3HbIX TEPMUHOCHUCTEMAX HeOZMHAKOBbL. Cpeiu pu-
MepHo 1800 TepMuHoI0TMYecKux eguHUL, TI/ 1 cMex-
HBIX C Hel 06J1acTel, KOTOpbIe 000 PaHbI AJIs UcCie-
JIOBaHUs U3 CI0Bapel U clieliuaIn3UuPOBAHHBIX TEKCTOB,
TepMUHbI-MeTadOPhI COCTABAAIT 0K0JI0 6 %. X aHa-
JIU3, OZJHAKO, BBIABJISET Psif clieliuPpUIecKUux 4epT.

TepMUuHoOJIOrHYecKas JieKCUKa JIF060M 06J1aCTH 1Mo
dopMe coCTOUT U3 CJI0B (0JHOCTOBHBIX TEPMHUHOJIOTU-
YeCKUX eJMHUI]) U CJI0BOCOYETAHUM (MHOTOCIOBHBIX,
COCTaBHbIX TePMUHOB). [0 HEKOTOPBHIM MOJCUETAM
B TEPMUHOJIOTHUSIX EBPOMENCKUX I3bIKOB MHOTOCIOBHbIE
TepMUHBI cocTaBJsOT A0 60 % - 80 % oT ob611ero Ko-
JndectBa TepMUHOB [3, 121]. Dopma TepMUHOB-MeTa-
dop T3/l noaTBEPKAAET 3THU JaHHBIE.

O/ZIHOC/IOBHBIX TEPMUHOJIOTUYECKUX €IUHULL IOYTH
HeT. [logaBssitolee 60bIIMHCTBO PEACTABISAET COO0H
COCTaBHbIE — ABYXKOMIIOHEHTHbIE (U, HAMHOI'O peXe,
Tpex- U MHOTOKOMIIOHEHTHbIE) TEPMHUHBI, 06pa30BaH-
Hble NMPU COYEeTAHUU CEMAaHTHUYeCKOTO U CUHTaKCHYe-
CKOTO0 Croco60B. B 3aBUCMMOCTH OT XapakKTepa 3TOro
B3auMoJieiicTBUs Bee 3a B. H. [IpoxopoBoii [2, 61-63]
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B TepMUHOJIOTUU T3/] MOXKHO BBIJEJNUTD CAeAyloLie
CTPYKTYpPHO-CEMaHTHUYeCKHe THUIIbI.

B nepBy1o, coBCEM HEMHOTOYUCJEHHYIO TPYIY,
BXOJAAT TEPMHUHBI, aHAJOTMYHbIE B CEMAaHTHYECKOM OT-
HolleHUHU $paseosioru3MaM-CpalleHUusIM: HallpuMep,
bezywee wocce (epeBo3Ka Irpy>KeHbIX aBTOTPAHCIOPT-
HBbIX CPeJCTB C MCNOJb30BaHMEM IOPU30HTAIbHOIO
MeTo/ia MOI'PY3KHU U BBIIPY3KH Ha >KeJIe3HO,0P0KHBIX
naTdopMax ¢ HOHUKEHHBIM I10JI0M), OAUHHOE N/1e4o
(mepeBo3Ka rpy30B Ha OOJIbLIKE PACCTOSIHUSA) U JP.

B TepMHHaX BTOPOH IPpyIIIbI «CpaBHEHME BbIpaXKa-
eTcs yepes onpe/iesieHHe, B KOTOPOM TeM HJIM UHbIM
Croco60M €J1I0BOOOpa30BaHUs YKa3blBaeTCs Ha CXO[-
CTBO OCHOBHOTO, OIIpe/ieJIsieMOro 4JieHa CJI0BocoYyeTa-
HUs ¢ 0603HaYaeMbIM NPU NOMOIILU ONpeJeeHUs
npeaMmeTtom» [2, 43]. OnpezesisieMoe — CyLeCTBUTEb-
Hoe (MCKOHHOEe MJIM 3aMMCTBOBaHHOE 10 TPOUCXOXK/e-
HUIO, C Y3KUM WJIM 6oJiee LIMPOKHUM TepMHUHOJIOTuye-
CKUM 3HayeHHUeM), a onpejesiollee — MeTadpopHUso-
BaHHOe NpUJaraTesibHoe (NoscHble YeHbl, y3/1080€ Co-
a2/1auleHue, cemesas 0ocmasKa, KapyceabHblll CMeAnaxc,
cedenbHbIl MA2ay, 8UA0UHLIU NO2PY3HUK, 1Heucmblll
KOHmeliHepogo3) v Ap.

B TpeTblo rpynny BXOASIT COCTaBHble TEPMUHBI
C onpeJiesisieMbIM, IPe/CTABASIOLMM CYLleCTBUTEb-
Hoe-MeTadopy, U ONpesesAIUM - OTHOCUTEIbHbIM
npuJaraTejbHbIM (MpaHcnopmHas cems, 2py30801 no-
MoK, 2py30801l 080p, 102ucmu4ecKull KaHa.1), Cy1ecTBU-
TeJIbHbIM WJIM CYLeCTBUTEJbHBIM C ONpejie/leHueM
B KOCBEHHOM Najiexe (nosica dasbHocmu, nymu coobuje-
HUS1, cCmpysl 2py308020 NOMOKQA).

1 TepMUHOCUCTEMB! TPAHCIOPTHO-3KCIEeAULU-
OHHOM JesTeJIbHOCTH HauboJiee xapakTepeH MeTado-
pUYecKuit mepeHoc 1o cxocTBy popMbl — mouTu 50 %
BCeX cJy4yaeB (Ko/100yesblll mpaHcnopmep, Wunkogoe
2py3o03axeamHoe npucnocobieHue, Kaewesoe 2py303ax-
8amMHoe npucnocob.1eHue, NOpmaJlbHblil U Ap.), a TaKkKe
byHKIMOHAIBbHBIN MepeHoc — npuMepHo 33 % Bcex
cJlydaeB: HAIpUMep, CK/1a0-0mess, KOHmelHep-mepMmoc,
am@puébus (epy3osoli asmomobuss) u ap. [lepeHoc no
accolMalyy BCTpedaeTcsi 3HAUUTEIbHO pexke: Mepmablil
Ppaxm, «bezyujee wocce», cnaceHHoe 8pems, Yucmolii
KOHOCaMeHM, MAaMOXCeHHAs1 04UCMKd 2py3a U Jip.

[lepeHOC Ha3BaHMs UHOT/A OCYLECTBJISETCS Cpa3y
10 HECKOJIbKMM NIPU3HAaKaM BMecCTe B3 ThIM, HallpuMep:
K03.108blll KpaH (TlepeHoc 10 CXOACTBY GOPMBI U 110 ac-
COLIMALIUU ), 2PY30801l NOMOK, MASIMHUKO8bIU pelic agmo-
MO6UIbHO20 MpaHcnopma (TepeHoC 10 CXOACTBY GyHK-
LIMU U 110 aCCOLIMALMU) U Ap.

Jlekcuko-ceMaHTu4eckue rpymnbl (JICT) KoHKpeT-
HOM JIEKCUKH, aKTUBHO y4acTBYyollI1e B MeTadopuye-
CKOM TepMHUHO06pa30BaHUH, — 3ITO COMAaTU3MBbI, 300-
CEMU3MbI, 60TAaHMKOCEMU3MBbI U ObITOBAsA JIEKCUKa [2,
51-55]. lnsa tepmuHosoruu T3/ Haubo1ee xapaKTep-
HO o6pa3oBaHue TepMUHOB-MeTadop Ha 6aze JICT
OBITOBOM JIEKCUKU: HAa3BaHMI MOCTPOEK U UX YacTel
(nepekudHoli mocmuk, uaay, epy3osoll deop, ckaad-

omeJb, K0100yesblll mpaHcnopmep, Mocmogol KpaH
U p.); HA3BaHUU NMOCYAbI U Tapsbl (KOHMeliHep-mep-
MOC, 00POHCHASI NPOOKA, BUNOUHDLIU NO2PY3HUK, AWUYHBLL
noddoH, Kosuwlo8ble 3,1e8AMOPHbIE 8eCbl U Jip.), @ TAKXKe
Y HeObITOBOM JIEKCUKU: HA3BAHUM, CBA3aHHBIX
C TPAHCNMOPTOM (a3pOoNOPT, KeJie3Hasl [opora, aBTo-
noeszi, ce/leJbHbIM TsAray, NoAbe3AHON NyTh U AP.);
Ha3BaHUU 06bEKTOB JaHAmadTa (copmupogouHas
20pka, 2py3080li homok u Jp.). MeTapopuueckoe Tep-
MUHOOGpa3oBaHue Ha 6a3e JICI 300ceMu3MoB u 60Ta-
HUKOCEMH3MOB He OTJMYaeTcs 6OJbLION aKTUBHO-
cThio. Bosiee 1/3 Bcex caydaeB NpeAcTaBJsseT cO60M
TEPMHHOJIOTUYECKYIO JIEKCUKY — pe3y/IbTaT CEMaHTHU-
YeCKOro KaJibKMpoBaHHUsA. BaxkHON 0C0O6€HHOCTbIO
KaJleK sIBJIsIeTCS BO3MOKHOCTb COe/JMHEeHUsI UHTepHa-
LIMOHAJIbHOT0 U HallMOHAJIbHOTO B TepMuUHe [2, 30-31,
35]: acenesnasn dopoea (railroad - amep.; railway -
6puT.), 2py3osoti deop (freight yard), mpancnopmmuas
cems (transport network), «kkamsiujeecst wocce» (rolling
motorway), aesmonoe3d (road-train), mepmeuotii ppaxm
(dead freight), cnacennoe spems (time saved), epsi3Hbiii
koHocamenm (dirty bill of lading), swuunbili noddox
(box pallet), mocmosoli kpaH (bridge crane) u ap.

MHO>eCcTBEHHOCTb HOMUHALMH, XapaKTepHas A1
TEPMUHOJIOTUU TPAHCIIOPTHON 3KCIEeJULIUHU B L|eJI0M
1 00yC/I0BJIeHHAsl ee OTHOCHUTEJbHOW «MOJIOJIOCTBIO»,
BU/IHA TaKXKe U Ha NpuUMepax TepMUHOB-MeTadop. Oc-
HOBHOE ee NPOosIBJIeHH e 3aKJ/II04aeTCsl B HAJIMYUU CUHO-
HUMOB — NIPeUMYILIeCTBEHHO OJHOTrO0 (MmexHo.102us pa-
6omul yepe3 00HO OKHO / mexHOo102Usl pabombl € UCNOb-
308aHuUeM edUHO20 30HMUKA; c80600HOe pazmeujeHue [
o6esuyeHHoe pasmeujeHue, AUHHOe nie4yo | dasbHee
nse4o; 6ezyujee wocce / «kamsiweecst Wocce»; nepexkuo-
HOU MocmuK | nepexodHblll MOCMUK; 00POXCHASI NPOOKA
/ 3amop; mapugHulii nosic / mapugHas 30Ha; pazdensHoe
XpaHeHue | xpaHeHue 6e3 0b6e31uveHusl; XpaHeHue c obe-
3/1u4eHuem |/ c6opHoe xpaHeHue), ¥ BeCbMa PeJiKo JIBYX
(cknad obujeco nosnv3osaHusl, CkAA0 KOANEKMUBHO20
Nno0/16308aHUS, CKAAJ-0me/b) UK Tpex (s1o2ucmuyeckutl
KaHa/ / KaHaa pacnpedeneHus / kaHaa cobima / KaHaa
moeapodsuceHust).

KoHHOTanuu - 06pasHoOCTb, 3KCOIPECCUBHOCTD
Y 3MOIIMOHAJIbHOCTb, KOTOpbIe HACJauBalOTCs Ha JIeK-
CHYecKoe 3HaueHUe TepMHUHA, BbINOJHSIOT BMeCTe
¢ cMrHUQUKAaTOM HOMUHATUBHYO $yHKLMIO. CaMo UX
Ha/IuuMe B TepMUHaxX-MeTadopax sABJsSeTCs JUCKYCCU-
OHHBIM BOIIPOCOM B CIleL{HaIn31POBAHHOM JIUTEpaType.
[To MHeHHUIO psijia UcciefioBaTeel, KOHHOTALUY, Cylije-
CTBYWOIlMe B MOMEHT CO3/laHUsl TepPMMHA, IPU ero
GYHKLMOHUPOBAHUM C Te4eHHEM BpeMeHH 0CJ1abeBaloT.

Kak ormeuaerT /I. H. lllmenieB, npu MmeTadope oAuH
npeaMeT (siBJeHUE) YIOA06ETCA APYTOMY, HO «006-
Pa3HOCTb» TAKOTO MeTapoprUyecKoro HaMMEHOBAHUSA
B pa3HbIX CAy4yasx OKa3blBaeTcsl pasiu4HoM. [lo ero
MHEHHIO, OJJMH U3 paKTOPOB, 0Ka3bIBAMILUX 3aMeTHOe
BJIMSIHUE, — 3TO YCTOWYUBOCTb (M YaCTOTHOCTh) JIaH-
Horo MeTadopuyecKoro cjaoBoynotrpebaenus [4, 94].
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B cBs131 € 3TUM HEO06XOJUMO OTMETUTD, UYTO B TEPMHU-
HoJsioruu T3/| TepMuHbI-MeTadpophl C 6GONBILION OLLy-
THMOCTbI0 06PAa3HOCTU CKOpee MCKJYeHHEe, YeM
npaBuJio. TaAKMMH, HA Halll B3IVISAA, IBJISIIOTCS, HAllpU-
Mep, KOHmeliHep-mepMoc, CK1ad-omeJv, ua.y, 6ezyujee
wocce, mexHo.102Ust pabomul € UCNO1b308AHUEM eJUHO-
20 30Hmuka, mepmsslil ppaxm u Ap. KonHHoTanus
3MOLMOHA/IbHOCTH (BbIpa’keHHe OTPULATETbHOI0 MU
M0JIOKUTEJIbHOTO OTHOLIEHHUS K ClelMaJbHOMY IO-
HATHIO) NPUCYTCTBYeT B TEpMHUHaX-MeTapopax Kak
cle/CTBHe BbI6Opa HOCUTEJIIMUA TEPMUHOJIOIMU 00b-
eKTa CpaBHEeHMUSs — Belllel WM UX Ka4eCTB, XapaKTepu-
CTUK HEHYXXHbIX, BpeJIHbIX MJIM MeLIaIUX WU XKe
IleHHbIX U HYXHbIX [2, 18]. B Tepmunosnoruu T3/
TepMHUHaMU-MeTapopaMy C KOHHOTalLMell 3MoIMo-
Ha/IbHOCTH fIBJISIIOTCSl, HAIPUMeEP: CNaceHHoe speMms,
Mmepmeblll ppaxm, yucmolil / eps3HbIll KOHOCAMEHM,
noJHas 2ubeab 2py3a, 2py3 c80600HbLU 80 8CeX OMHoOuUle-
HUSIX, MAMOXCeHHAs1 O4UCMKA 2py3d U Jip.

TakuM 06pasoM, B TEPMUHOJIOTUU TPAHCIOPTHO-
3KCNeAUIMOHHOM J1eATeJbHOCTH MeTapopUusalus Kak
OJIMH 13 BU/I0B CEMAaHTUY€eCKOI'0 TEPMUHO06Pa30BaHus
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NpOsIBJIsIeT HEGOJIBLIYI0 aKTUBHOCTD, 3 TEPMUHBI-METa-
¢dopbl HaxoAATCs Ha ee nepudepuu. B HUX mpocMaTpu-
BAIOTCS YePThI, XapaKTepHbIe AJ1s TEpMUHOI0TUH T/
B 11€JIOM BBU/Iy €€ OTHOCUTEJIBHOU «MOJIOLOCTU»: OT-
HOCHUTEJIbHO 60JIbLIas MPOTSXKEHHOCTh TEPMUHOB (OC-
HOBHAasl UX YacTb — COCTAaBHble TEPMHUHBI), HAJUYHE
3HAUUTEJIBHOTO YUC/Ia UHOSI3bIUHBIX 3aMMCTBOBAHUI,
B OCHOBHOM, U3 aHIVIMMCKOTO f13bIKa, 06pa30BaHHBIX
NyTeM CEMaHTHUYeCKOI0 KaJIbKHPOBAHUs, MHOXKECTBEH-
HOCTb HOMHMHAIMH, BbIpAXKAIOIAsiCs B HAJIMYUU CUHO-
HHMOB.
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